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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৮৮

১৪/ কর, ফাই ও শাসক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ৪১. কািফরেদর ধনভিত পুরাতন কবর খাঁড়া

الا الْميهونُ في ةادِيورِ الْعشِ الْقُبنَب ابب

আরবী

،اقحسا ندَ بمحم تعمس ،ِبدَّثَنَا ارِيرٍ، حج نب بهدَّثَنَا وح ،ينعم نب يحدَّثَنَا يح

يحدِّث عن اسماعيل بن اميةَ، عن بجيرِ بن ابِ بجيرٍ، قَال: سمعت عبدَ اله بن عمرٍو،

يقُول: سمعت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول حين خَرجنَا معه الَ الطَّائفِ،

فَمررنَا بِقَبرٍ، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: هذَا قَبر ابِ رِغَالٍ، وكانَ بِهذَا

،يهف نانِ، فَدُفذَا الْمبِه همقَو تابصا ةُ الَّتقْمّالن تْهابصا جا خَرفَلَم ،نْهع دْفَعي مرالْح

هتَدَرفَاب ،هعم وهتُمبصا نْهع شْتُمنَب نْتُمنْ ابٍ، اذَه نم نغُص هعم نفد نَّهكَ اةُ ذَلآيو

نوا الْغُصجتَخْرفَاس النَّاس

ضعيف

বাংলা

৩০৮৮। ’আুাহ ইবনু ’আমর (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, ’আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর সােথ তািয়েফর িদেক রওয়ানা হই। ’আমরা একিট কবেরর পাশ িদেয় অিতমকােল রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কবরিট আবূ িরগােলর (সামূদ জািতর লাক)। স গযব থেক বাঁচার জন

হেরম শরীেফর অভের অবান করেতা। অতঃপর সখান থেক বর হেয় এখােন পছেল স উ গযেব

পিতত হয়, যােত তার জািতর লােকরা ংস হেয় যায়। তােক এ ােন দাফন করা হেয়েছ। আর এর িনদশন

হে, তার সােথ লািঠ সদৃশ একিট েণর লািঠও দাফন করা হেয়েছ। তামরা তার কবর খুঁেড় দখেল সটা তার

সােথই পােব। লােকরা ত তার কবর খুঁেড় েণর লািঠিট বর করেলা।[1]
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Narrated Abdullah ibn Amr ibn al-'As:

When we went out along with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) to at-Ta'if we
passed a grave. I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: This is the grave of
AbuRighal. He was in this sacred mosque (sanctuary) protecting himself
(from punishment). When he came out, he suffered the same punishment
which his people suffered at this place, and he was buried in it. The sign of it
is that a golden bough was buried with him. If you dig it out, you will find it
with him. The people hastened to it and took out the bough.

ফুটেনাট

[1]. দুবলঃ যঈফাহ (৪৭৩৬), যঈফ আল-জািম‘উস সাগীর (৬০৮২)।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60456

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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